
Complément alimentaire avec les vitamines 
B2, B6, D et des bactéries vivantes
Mode d’emploi : 1 gélule par jour
Ne pas dépasser la dose journalière recom-
mandée. Tenir hors de portée des enfants. Un 
complément alimentaire ne peut pas remplacer 
une alimentation variée et équilibrée, ni un 
style de vie sain. Conserver à l’abri de la chaleur 
et de l’humidité. Convient aux enfants à partir 
de 12 ans.
Ingrédients : agent de charge : cellulose microc-
ristalline, support: maltodextrine, Lactobacillus re-
uteri (RC-14®) (Urex®); Lactobacillus rhamnosus 
(GR-1®) (Urex®), gélule: hydroxypropylméthylcel-
lulose, Bifidobacterium animalis subsp lactis (BB-
12®),  Lactiplantibacillus plantarum (CLEPIUS®, 
Lpla33) antiagglomérants : dioxyde de silicium 
et sels de magnésium d’acides gras, vitamine D 
(cholécalciférol), vitamine B6 (pyridoxal-5-phos-
phate), vitamine B2 (riboflavine)

Nahrungsergänzungsmittel mit Vitaminen 
B2, B6, D und mit lebenden Bakterien
Anwendung: 1 Kapsel pro Tag
Nahrungsergänzungsmittel dürfen nicht als Ersatz 
einer abwechslungsreichen und ausgewogenen 
Ernährung und eines gesunden Lebensstils 
dienen. Die empfohlene Tagesdosis nicht über-
schreiten. Für Kinder unzugänglich aufbewahren. 
Trocken und kühl lagern. Geeignet für Kinder ab 
12 Jahren.
Zutaten: Füllstoff: Microkristalline Cellulose, 
Trägerstoff: Maltodextrin, Lactobacillus reuteri (RC-
14®) (Urex®); Lactobacillus rhamnosus, (GR-1®) 
(Urex®), Kapsel: Hydroxypropylmethylcellulose, 
Bifidobacterium animalis subsp lactis (BB-12®),  
Lactiplantibacillus plantarum (CLEPIUS® , Lpla33), 
Trennmittel : Siliciumdioxid und Magnesiumsalze 
der  Speisefettsäuren, Vitamin D (Cholecalciferol), 
Vitamin B6 (Pyridoxal-5-phosphat), Vitamin B2 
(Riboflavin)
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Voedingssupplement met vitamines B2, B6, D en 
levende bacteriën  
Gebruiksaanwijzing: 1 capsule per dag
Een voedingssupplement mag niet ter vervan-
ging van een gevarieerde en evenwichtige 
voeding en van een gezonde levensstijl 
worden gebruikt. De aanbevolen dagelijkse 
hoeveelheid niet overschrijden. Buiten het 
bereik van jonge kinderen bewaren. Droog 
en fris bewaren. Geschikt voor kinderen vanaf 
12 jaar.
Ingrediënten: vulstof: microkristallijne cel-
lulose, draagstof: maltodextrine, Lactobacillus 
reuteri (RC-14®) (Urex®), Lactobacillus rham-
nosus (GR-1®) (Urex®), capsule: hydroxypropyl-
methylcellulose, Bifidobacterium animalis subsp 
lactis (BB-12®), Lactiplantibacillus plantarum 
(CLEPIUS® , Lpla33), antiklontermiddelen: 
siliciumdioxide en magnesiumzouten van vet-
zuren, vitamine D (cholecalciferol), vitamine B6 
(pyridoxal-5-fosfaat), vitamine B2 (riboflavine)

Bactiol® Women is een uniek complex ontwikkeld voor vrouwen.
1,3 Vitamine B2 draagt bij ter ondersteuning van de normale slijmvliezen, zoals in 
het vrouwelijke voortplantingsstelsel en in de darmen. Het ondersteunt ook de 
gezondheid van de huid.
2,5 Vitamine B6 draagt bij tot de regulering van de hormonale activiteit. Het draagt 
ook bij tot een normale psychologische functie en mentale veerkracht.
4 Vitamine D ondersteunt de immuunfunctie. 
*Bactiol® Women blijft 24 uur in de darm. 

Bactiol® Women est un complexe unique développé pour les femmes.
1,3 La vitamine B2 contribue au bon fonctionnement des muqueuses normales, notam-
ment celles de l’appareil reproducteur féminin et des intestins. Elle favorise également 
la santé de la peau.
2,5 La vitamine B6 contribue à la régulation de l’activité hormonale. Elle contribue 
également à une fonction psychologique normale et à la résilience mentale.
4 La vitamine D soutient la fonction immunitaire. 
*Bactiol® Women reste dans l’intestin pendant 24 heures. 
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Verkrijgbaar in de apotheek - Disponible en pharmacie
Distr. in Belgium & Lux.:
Metagenics Belgium BV
E. Vlietinckstraat 20
BE-8400 Oostende
info@metagenics.eu

Distr. in The Netherlands:
Metagenics Netherlands BV
Sportlaan 24
4561 KZ  Hulst
info@metagenics.nl

L:
Ten minste houdbaar tot einde: zie zijkant
À consommer avant fin : voir côté
Mindestens haltbar bis Ende: siehe Seitenaufdruck

Art.: 34271
CNK: 4875-712
Z-index: 17347793
NUT/PL/AS 162-979
www.metagenics.eu
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Nutritionele informatie / Information nutritionnelle / Nährwerte1 capsule / gélule /
Kapsel

%RI / AR / RE**

Vitamine / Vitamin D
Vitamine / Vitamin B2
Vitamine / Vitamin B6
Levende bacteriën / Bactéries vivantes / Lebende Bakterien
L. rhamnosus (GR-1®) (Urex®)
L. reuteri (RC-14®) (Urex®)
B. lactis (BB-12®)
Lactiplantibacillus plantarum (CLEPIUS®, Lpla33)

1,24 µg
0,35 mg
0,35 mg
4 mld. 
1 mld.
1 mld.
1 mld.
1 mld.

25%
25%
25%

**% RI = Referentie Inname **% AR = Apport de Référence **% RE = Referenzeinnahme
CLEPIUS®, BB-12®, UREX®, GR-1® and RC-14® are trademarks of Chr. Hansen A/S, part of the Novonesis Group.

5,6 g ℮

Vrouwelijke gezondheid¹, hormonale balans², 
�darmgezondheid³, immuniteit4 en emotioneel welzijn5

Santé féminine¹, hormonale2, intestinale3,
immunitaire4 et émotionnelle5

5 in 1

24 HR*
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